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Berordnung Rozporzadzenie 
über den Verkehr mit Grundſtücken im General: o obrocie nieruchomoseiami w Generalnym 
gouvernement. Gubernatorstwie. 


Vom 27 März 1940. 

Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. ] S. 2077) verordne ich: 


8 1 
(1) Der behördlichen Genehmigung bedürfen: 
1. die rechtsgeſchäftliche Übereignung oder 
Belaſtung von Grundſtücken ſowie die 
rechtsgeſchäftliche übertragung oder Be— 
laſtung von Rechten an Grundſtücken und 
Rechten an Grundſtücks rechten. 


2. Verträge, die die Verpflichtung zur Über- 
eignung oder zur Belaſtung von Grund— 
ſtücken ſowie zur Übertragung oder zur 
Belaſtung von Rechten an Grundſtücken 
und Rechten an Grundſtücksrechten zum 
Gegenſtand haben. 

(2) Dem rechtsgeſchäftlichen Erwerb ſteht ein 
Erwerb im Wege der Zwangsvollſtreckung gleich 
Dies gilt nicht für den Erlaß und die Vollſtreckung 
von einſtweiligen Anordnungen. 
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Die Genehmigung erteilt im Falle des $ 1 Abi. 1 
der Kreishauptmann (Stadthauptmann) in deſſen 
Bezirk das Grundſtück gelegen ift, im Falle des 
§ 1 Abſ. 2 der Kreishauptmann (Stadthaupt: 
mann), in deſſen Bezirk die Zwangsvollſtreckung 
erfolgt. 

83 

(1) Im Falle des $ 1 Abf. 1 iſt die Genehmigung 

binnen einer Ausſchlußfriſt von zwei Wochen nach 


Z dnia 27 marca 1940 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 

81 


(1) Zezwolenie wladz wymagane jest przy: 

1. przeniesieniu wiasnosei lub obeiazeniu 
nieruchomosei w drodze czynnosci praw- 
nej. jak röwnie2 przy przeniesieniu lub 
obeiazeniu praw do nieruchomosei i praw 
na nieruchomosciach w drodze ezynno$ei 
prawnej. 

2 umowach, ktöre maja za przedmiot zobo- 
wiazanie do przeniesienia wiasnosei lub 
obeiazenia nieruchomosei, jak röwniez do 
przeniesienia lub obeiaZenia praw na ma- 
jatkach i praw do praw na nieruchomo- 
$eiach. 

(2) Na röwni z nabyciem w drodze ezynnoseci 
prawnej stoi nabycie w drodze egzekucji. To sic 
jednak nie odnosi do wydania i wykonania kaZ- 
Jorazowyceh zarzadzen. 

8 2 

Zezwolenia udziela W wypadku, wymienionym 
S 1 ust. 1. Starosta Powiatowy (Miejski). w ktö- 
rego okregu nieruchomosé polozona jest. w wy- 
padku za$ wymienionym w $ must. 2, Starosta 
Powiatowy (Miejski), w ktörego okregu egzekucja 
zostala przeprowadzona 

8 3 

(1) W wypadku wymienionym w ust. I na- 

lezy wniesé podanie o zezwolenie z zachowaniem 
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Abſchluß des Rechtsgeſchäfts bei der Genehmigungs⸗ 
behörde zu beantragen. 


(2) Im Falle des $ 1 Abſ. 2 muß die Genehmi⸗ 
gung bei dem Erwerb von Grundſtücken bei Ab⸗ 
gabe des Gebotes, im übrigen bei Beginn der un⸗ 
mittelbar auf die Vollſtreckung gerichteten Zwangs⸗ 
vollſtreckungshandlung vorliegen. 


(3) Den Antrag auf Genehmigung kann jeder 
ſtellen, der ein rechtliches Intereſſe glaubhaft macht. 


8 4 
Die Genehmigung kann unter Auflagen erteilt 
werden. 8 
5 


Die Genehmigungsbehörde erläßt einen ſchrift⸗ 
lichen Beſcheid. Der Beſcheid iſt dem Antragſteller 
zuzuſtellen. Er iſt endgültig. 


86 
(1) Ein Rechtsgeſchäft im Sinne des § 1 Abſ. 1 
iſt nichtig, 
a) wenn die Genehmigung verſagt wird, 
b) wenn der Genehmigungsantrag nicht 
rechtzeitig geſtellt wird, 
c) wenn Auflagen der Genehmigungsbehörde 
nicht oder nicht friſtgemäß erfüllt werden. 


(2) Im Falle der Zwangsvollſtreckung findet 
ein Rechtserwerb nicht ſtatt, wenn in dem maß⸗ 
geblichen Zeitpunkt die Genehmigung nicht vorlag. 

87 

(1) Die Eintragung einer genehmigungspflich⸗ 
tigen Rechtsänderung in öffentlichen Büchern darf 
un erfolgen, ſolange nicht die Genehmigung vor: 
iegt. 8 

(2) Eintragungen, die unter Verletzung dieſer 
Vorſchrift vorgenommen worden ſind, ſind von 
Amts wegen zu löſchen. 

(3) Auf der Grundlage einer Eintragung, die 
nach Abſ. 2 zu löſchen iſt, iſt ein Rechtserwerb kraft 
guten Glaubens nicht möglich. 


§ 8 

(1) Für 5 b die auf Grund der Ver⸗ 
ordnung des Oberbefehlshabers des Heeres über 
den Erwerb von Grundſtücken, gewerblichen Unter: 
nehmungen und Anteilsrechten in den beſetzten 
ehemals polniſchen Gebieten vom 29. September 
1939 (Verordnungsblatt für die beſetzten Gebiete 
in Polen S. 23) genehmigungspflichtig waren und 
deren Genehmigung bisher nicht beantragt iſt, iſt 
der Antrag auf Genehmigung binnen einer Aus⸗ 
ſchlußfriſt von einem Monat ſeit dem Inkraft⸗ 
treten dieſer Verordnung bei dem zuſtändigen 
Kreishauptmann (Stadthauptmann) zu ſtellen. 


(2) Anträge, die auf Grund der Verordnung des 
Oberbefehlshabers des Heeres über den Erwerb 
von Grundſtücken, gewerblichen Unternehmungen 
und Anteilsrechten in den beſetzten ehemals pol⸗ 
niſchen Gebieten vom 29. September 193g geſtellt, 
aber noch nicht beſchieden ſind, ſind nach dieſer 
Verordnung zu erledigen. 


8 9 
Dieſe Verordnung tritt am 1. April 1940 in 
Kraft. 


Krakau, den 27. März 1940. 


. Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


terminu prekluzyjnego dwöch tygodni po zawar- 
eiu ezynnosei prawnej do wladz udzielajacych ze- 
zwolenia. 

(2) W wypadku wymienionym w $ 1 ut. 2 na- 
lezy przy nabyciu nieruchomosci byé w posiada- 
niu zezwolenia juz przy oddaniu podazu, w po- 
zostalych wypadkach przy rozpoczeciu bezposre— 
dnio na egzekucje skierowanych czynnosei egze- 
kucyjnych. 

(3) Wniesé podanie o zezwolenie moge kazdy. 
ktöry uwiarogodni interes prawny. 


84 
Zezwolenie moZe byé 
zlecen. 
8 5 


Urzad zezwalajacy wyda pisemna decyzje. De- 
cyzje nalezy doreezy€ wnioskodawey. Decyzja jest 
ostateczna. 


udzielone z naloZeniem 


8 6 
(1) Czynnosé prawna w mysl $ 1 ust. 1 jest 
niewazna 

a) w razie odmöwienia zezwolenia, 

b) w razie wniesienia podania o zezwolenie 
nie na czas, 

c) w razie nie spelnienia lub nie termino- 
wego spelnienia naloZonych przez urzad 
zezwalajacy zlecen. 

(2) W wypadku egzekueji nie odbywa sie naby- 
cie w drodze prawnej, jezeli w danym okresie nie 
bylo zezwolenia. 

87 
(1) Wpis zmiany prawnej podlegajacej obo- 
wiazkowi zezwolenia nie moge nastapi€ do ksiag 
publieznych, dopöki nie ma zezwolenia. 


(2) Wpisy dokonane z ominieciem niniejszegn 
przepisu naleäy w drodze urzedowej anulowa£. 


(3) Na podstawie wpisu, ktöry winien wedlug 


ust. 2 byé anulowany, nabycie prawne moca do- 


brej wiary jest wykluczone. 


88 

(1) Dla ezynno$ei prawnych, ktöre na podsta- 
wie rozporzadzenia Naczelnego Dowödey Wojska 
o nabywaniu nieruchomosei, przemystowych 
przedsiebiorstw i praw udzialowych na okupowa- 
nych. dawniej polskich obszarach z dnia 29 wrze- 
snia 1939 r. (Dz. rozp. dla okup. obsz. W Polsce 
str. 23) podlegaly obowiazkowi zezwolenia i dla 
ktörych dotychezas nie wniesiono podania o ze- 
zwolenie, nalezy stawié wniosek o zezwolenie 
z zachowaniem terminu prekluzyjnego w przecia- 
gu jednego miesiaca od wejscia w Zycie niniejsze- x 
go rozporzadzenia do wiasciwego Starostv Powia- 
towego (Miejskiego). 

(2) Wnioski wniesione na podstawie rozporza- 
dzenia Naczelnego Dowödey Wojska o nabywa- 
niu nieruchomosci, przemystowych przedsie- 
biorstw i praw udzialowych na okupowanych, 
dawniej polskich obszarach z dnia 29 wrzesnia 


1939 r., lecz jeszeze nie rozstrzygniete, nalezy 
w mySl niniejszego rozporzadzenia zalatwic. 
89 
Niniejsze rozporzadzenie wchodzi w äycie 


z dniem 1 kwietnia 1940 r. 
Krakau (Kraköw), dnia 27 marca 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszaröw 


Frank 
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über die Fürſorge für deutſche Volkszugehörige im 
Generalgouvernement. 


Vom 27. März 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


§ 1 
(1) Deutſchen Volkszugehörigen, die den notwen⸗ 
digen Lebensbedarf für ſich und ihre unterhalts- 
berechtigten Angehörigen nicht oder nicht aus⸗ 
reichend beſtreiten können und damit hilfsbedürftig 
werden, iſt der notwendige Lebensbedarf nach 
Maßgabe dieſer Verordnung ſicherzuſtellen. 


(2) Als Fürſorgeleiſtungen ſind insbeſondere zu 
gewähren: 

a) Fürſorge für Erwerbsloſe, ſoweit dieſe 
von den Arbeitsämtern keine Arbeits⸗ 
loſenhilfe erhalten, 

b) Fürſorge für Kriegsbeſchädigte 
Kriegshinterbliebene, 

c) Fürſorge für Rentenempfänger der Un⸗ 
fall⸗, Invaliden⸗ und Angeſtelltenver⸗ 
ſicherung, ſoweit die Verſicherungsträger 
ſie nicht oder nicht ausreichend betreuen, 


und 


d) Fürſorge für hilfsbedürftige Minder⸗ 
jährige, 

e) Fürſorge für Schwangere und Wöchne⸗ 
rinnen, 


f) ärztliche Betreuung der unter a) bis e) 
enannten Hilfsbedürftigen, ſoweit hier⸗ 
ür öffentliche Krankenkaſſen nicht ein⸗ 
zuſtehen haben. 

82 
Träger der Fürſorge im Rahmen dieſer Verord⸗ 
nung iſt das Generalgouvernement. Aufgewandte 


Leiſtungen gehen zu Laſten des Haushalts des Ge- 
neralgouverneurs. 


§ 3 

(1) Fürſorgebehörde im Rahmen dieſer Verord— 
nung iſt der Kreishauptmann (Stadthauptmann), 
in deſſen Bezirk der Hilfsbedürftige im Zeitpunkt 
des Eintritts der Hilfsbedürftigkeit ſeinen Wohn⸗ 
ſitz oder in Ermangelung eines ſolchen ſeinen ge⸗ 
wöhnlichen Aufenthalt hat. 

(2) Wechſelt der Hilfsbedürftige ſeinen Wohnſitz 
oder ſeinen gewöhnlichen Aufenthalt, ſo wird für 
die Gewährung weiterer Fürſorgeleiſtungen der 
Kreishauptmann (Stadthauptmann) zuſtändig, in 
deſſen Bezirk der Hilfsbedürftige ſeinen Wohnſitz 
oder ſeinen gewöhnlichen Aufenthalt verlegt hat. 


8 4 
(1) Grundſätzlich ſind monatlich zu gewähren: 
a) für den Haushaltungsvorſtand 60 Zloty 
b) für die Ehefrau ein Zuſchlag von 40 
c) für jedes Kind unter 16 Jahren 
ein Zuſchlag vonn 20 
(2) Bei Familien mit mehr als 3 Kindern unter 
16 Jahren kann für jedes weitere Kind ein je⸗ 
Im um 10 Zloty ſteigender Zuſchlag gewährt 
werden. 


” 


8 5 
Schwangeren und Wöchnerinnen ſind je nach 
Art und Grad der Hilfsbedürftigkeit ärztliche Be⸗ 
handlung. Entbindungskoſten, Wochengeld und 
Stillgeld zu gewähren. 


Rozporzadzenie 


w sprawie opieki nad przynaleznymi do Narodu 
Niemieckiego w Generalnym Gubernatorstwie, 
Z dnia 27 marca 1940 r. y 

Na podstawie $ 5 ust. I Dekretu Führer'a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 
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(1) Przynaleznym do Narodu Niemieckiego, 
kiörzy wcale nie lub w niewystarezajacy sposöb 
sa w stanie pokryé koszta niezbedne na utrzy- 
manie wiasne i ich czlonköw uprawnionych do 
utrzymania przez nich i stad potrzebuja pomo- 
cy, nalezy zabezpieczyé potrzebe Zzyciowa stosow- 
nie do niniejszego rozporzadzenia. 

(2) W dziedzinie opieki nalezy 
udzielac: 

a) opieki bezrobotnym, o ile nie otrzymuja 
z Urzedöw Pracy zapomög na wypadek 
bezrobocia, 

b) opieki inwalidom i pozostatym po ofia 
rach wojennych, 

c) opieki odbiorcom rent z ramienia UÜbez- 
Pieczalni od wypadköw, inwalidztwa i z ra- 
mienia Ubezpieczalni dla pracowniköw, 
o ile Ubezpieczalnie nie lub nie wystar- 
czajaco sie nimi opiekuja, 

d) opieki niepelnoletnim potrzebujacym po- 
mocy, 

e) opieki eiezarnym i potoznicom. 


szezegölnie 


f) opieki lekarskiej wymienionym pod a)—e) 
osobom  potrzebujacym pomocy, o ile 
w tych wypadkach opieki nie obejmuja 
publiezne kasy chorych. 
8 2 
Koszty opieki wedlug niniejszego rozporzadze- 
nia ponosi Generalne Gubernatorstwo. Udzielone 
sSwiadezenia ida w eieZar budzetu Generalnego Gu— 
bernatora. 
8 3 


(1) Wladzami opieki wedtug niniejszego roz- 
porzadzenia jest Starosta Powiatowy (Miejski), 
w ktörego okregu potrzebujaey opieki w chwili 
nastania potrzeby opieki mial swoje miejsce za- 
mieszkania lub pobytu. 


(2) W razie zmiany miejsca zamieszkania lub 
miejsca. pobytu przez potrzebujacego pomoey. 
wla$ciwy dla udzielania dalszej opieki jest ten 
Starosta Powiatowy (Miejski), do ktörego okregu 
potrzebujacy pomocy przeniöst swoje miejsce za- 
mieszkania lub pobytu. 


54 

(1) Zasadniezo nalezy miesieeznie udzielac: 
a) glowie rodziny » 60 ztotych 
b) dodatek na Zone w wysokosci 40 zlotych 

e) na kazde dziecko ponizej 16 lat 

dodatek w wysoko$ei 20 zlotych 
(2) Rodzinom majacym wiecej nis 3 dzieci po- 
nizej 16 lat udzielony by@ moze na kazde dalsze 
dziecko dodatek powiekszajgey sie o 10 ztotych. 


8 5 


Ciezarnym i poloznicom nalezy udzielae wedlug 
rodzaju i stopnia potrzeby pomocy opieki lekar- 
skiej koszta pologowe, zasilek pologowy i dla kar- 
miacych matek. 
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8 6 
Iſt der Eintritt der Hilfsbedürftigkeit ſchuldhaft 
herbeigeführt, können die Fürſorgeleiſtungen auf 
das zur Friſtung des Lebens unerläßliche Maß 
herabgeſetzt werden. Auf ſchuldloſe Familienange⸗ 
hörige ſoll ſich dieſe Maßnahme nicht erſtrecken. 


8 7 
Zur Verhütung drohender Hilfsbedürftigkeit 
kann die Fürſorge auch vorbeugend eingreifen, um 
durch Gewährung entſprechender Leiſtungen die 
Geſundheit und Arbeitsfähigteit des Anterſtützten 
zu erhalten. 8 
8 


(1) Der Anterſtützte iſt verpflichtet, die für ihn 
aufgewandten Koſten zu erſtatten, ſofern er nach 
Beendigung der Hilfsbedürftigkeit hierzu in der 
Lage iſt und die Geltendmachung des Erſtattungs⸗ 
a ihm gegenüber keine beſondere Härte be⸗ 

eutet. 

(2) Erſatzanſprüche können nicht mehr geltend 
gemacht werden, wenn ſeit Gewährung der letzten 
Anterſtützungsleiſtung ein Zeitraum von drei 
Jahren verſtrichen iſt. 

(3) In keinem Fall ſind zu erſtatten: 


a) die Leiſtungen im Rahmen der Fürſorge 
für Schwangere und Wöchnerinnen, 

b) die Fürſorgeleiſtungen, die Minderjäh⸗ 
rigen bis zur Vollendung ihres 18. Lebens- 
jahres gewährt worden ſind, 

c) Koſten, die zur Bekämpfung von Krank⸗ 
heiten aufgewandt worden ſind. 
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(1) Entſcheidungen der Fürſorgebehörden er— 
gehen ſchriftlich. Sie ſind mit Gründen zu ver⸗ 
ſehen und dem Antragſteller zuzuſtellen. 
(2) Gegen eine Entſcheidung der Fürſorge— 
behörde iſt die Beſchwerde an den zuſtändigen 
Diſtriktschef gegeben. Dieſe muß binnen einer Friſt 
von zwei Wochen ſeit Zuſtellung beim Kreishaupt⸗ 
mann (Stadthauptmann) oder dem Diſtriktscheſ 
eingegangen ſein. 

(3) Die Entſcheidung des Diſtriktschefs iſt end- 
gültig. Sie iſt mit Gründen zu verſehen und dem 
Beſchwerdeführer zuzuſtellen. 


8 10 
Dieſe Verordnung tritt am 1. April 1940 in 
Kraft. 
Krakau, den 27. März 1940. 
Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Heraus egeben von der Abteilung Geſetz 0 
Krakau 20, Mi 


86 
Jezeli stan potrzeby opieki nastat z wiasnej wi- 
ny, wiedy swiadezenia opieki moga by€ obnizone 
do niezbednej miary prowadzenia zycia. Srodkiem 
tym nie sa objeei niewinni eztonkowie rodziny. 


87 
Celem zapobiegania groznemu stanowi potrzeby 
opieki mona röwniez udzielae opieki prewencyj- 
nie, aby udzielaniem odpowiednich $wiadezen 
stan zdrowia j zdolnost roboeza podpieranego 
uratowaé. 
88 


(1) Podpierany ma obowiazek zwrotu wylo2o- 
nych dla niego kosztöw, o ile po ukonczeniu sta- 
nu potrzeby pomocy jest dla niego mozliwe i ro- 
szcezenia zwrotu kosztöw nie bytyby dla niego cie- 
zarem. 


(2) Roszezenia zwrotu kosztöw nie moga juz 
wtedy byé podniesione, jezeli od ezasu udzielania 
Swiadezenia zapomogowego upiynat czas 3 lat. 


(3) W zadnym wypadku nie nalezy zadaé 
zwrotu: 
a) Swiadezen W wypadku udzielenia opieki 
ciezarnym i poloznicom, 
b) Swiadezen udzielonych nieletnim do eza- 
su ukonczenia 18-g0 roku zvyeia, 


c) kosztöw pawstalych w wypadku zwaleza- 
nia choröh. 


8 9 

(1) Decyzje wladz opieki nastapia w drodze pi- 
semnej. Winny one byé umotywowane i wniosko- 
dawey doreezone. 

(2) Przeciw decyzji wlad opieki przystuguje 
prawo zazalenia do wlasciwego Szefa Okregowe- 
go. Zazalenie nalezy wniesé w przeciagu dwöch 
tygodni od doreezenia deeyzji do Starosty Powin- 
towego (Miejskiego) lub do Szefa Okregowego. 


(3) Decyzja Szefa Okregowego jest ostatecezna. 
Nalezy ja umotywowa@ i wnoszacemu zazalenie 
doreezye. 

8 10 

Niniejsze rozporzadzenie wchodzi w zyeie 

z dniem 1 kwietnia 1940 r. 
Krakau (Kraköw), dnia 27 marca 1940 r. 
Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszaröw 
Frank 
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eneralgouvernement können den Bezugspreis auf das Poſtſcheckkonto Warſchau Nr. 400, Bezieher im deutſchen Rei 

gebiet auf das Poſtſcheckkonto Berlin Nr. 41800 einzahlen. 


att GGP. I bzw. II. 


Ny dawany przez Wydzial Ustawodawezy pray Urzedzie Generalnego Gubernatora dla okupowanych polskich obsza- 


ow, Krakau (Trakow) 20, Aleja Mickiewieza 30. — Druk 


: Zeitungsverlag Krakau-Warschan spölka z ogr. odp., 


Krakau (Krakow), ulica Wielopole 1. Dziennik rozporzadzen wychodzi wedle potrzeby. Prenumerata wynosi kwartalnie 
dla Czesei I i II zlotych 14.40 (RM 7.20) wi ennie 2 kosztami przesylki; cene pojedyhezego egzemplarza oblieza sie 


wedlug objetosei, liezge za 8 stron ztotych 0.60 RM 


0.30) Wydawanie dla Generalnego Gubernatorstw: 


i dla obszaru Rzeszy nastapi przez urzad Ar Dziennika rozporzadzen Generalnego (jubernatora. Krakar 


(Krakow) 1, skrytka pocztowa 110. Abonenei 


eneralnego Gubernatorstwa wplaeie moga cene prenumeraty aa porzto. 


we konto czekowe Warschau (Warszawa) Nr. 100, abonenei 2 obszaru Rzeszy na pocztowe konto czekowe Berlir 
Nr. 41800. Dla interpretaeji rozporzadzen i obwieszezeh miarodajny jest tekst niemiecki Skröt: Dz. rozp. GGP. I wzgl. II 


vw 


